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Summary
The article deals with the pecularities of semantics, word formatien structure
and functioning ofyukstaposites which are inherent to Ukrainian folk songs.

I.M.KaumMeHKo
KaH. (P10, HAYK, AOLEHT

®YHKUIOHAJIBHI OCOBJIUBOCTI ®PA3EOJIOITI
AHI'JIOMOBHOI ITPECH

Y cmammi poseninymo npobaemy  (DYHKYIOHYBAHHS — AHSNIUCLKOI  NOATMUYHOL
@pazeonocii' y Mosi npecu, 8UBHAYEHO il 1eKCUKO-CIMUTICIMUYHY NApaouemy, munu CmpyKmypHoi
mpaucpopmayii ma KOHMeKCMyaibHOi MPAaAHCRO3UYI.

HesBaxkaroun Ha 1HTEHCHBHY PO3pOOKY Teopii ¢pazeosorii y BITYM3HSAHIN JIHTBICTHIII,
nesiki i MOHATTS MalTh Pi3HY, a MOJCKOIN W CylepedsMBY TPaKTOBKY B Ipalsix AMOCOBOI
H.H., BunorpagoBa B.B., Kynina A.B., Illancekoro H.M. [1; 2; 4; 6] Ta iammx. Ilig
(dbpaseosIoriel0  pO3yMIiIOTh CYKYITHICTh JICKCHKAJII30BAaHUX CJIOBOCTIONYYEHB, CBOEPITHUM
,3arac” JeKCUYHUX OJWHHIIh, SKi €KBIBAJICHTHI CJIOBaM, TaK 1 OCOOJIMBHUIA MOBHHUM PIBEHbD,
OJIMHHMII SKOTO HE CKBIBAJEHTHI CJIOBaM, a JIMIIE CIIBBIIHOCATHCS 3 HUMH. TpaguIliiiHO
dbpazeosoriaMd  poO3TIAMAOTh K CTIWKI, pO3aUTbHOO(POpPMIIEHI, aje CEeMaHTHYHO IIUTICHI
CIIOJTyY€HHS CJIIiB 3 MOBHICTIO 200 YaCTKOBO MEPEOCMHUCIICHUM 3HAUCHHSIM. Lle ae MOXIHUBICTh
BKJIFOUUTH JI0 CKJIay (hpaseosiorii i ¢ppa3oBi MITaMITH, KIiIIe, TUTIOBI IS PI3HUX JITEpaTypHUX
CTHJIIB, 1 JIITEPATYpHI IUTATH, 1 KPUJIATI BUpA3W W HAPOHI MPUCTIB’s Ta Mpukas3ku [2, ¢. 31].

VY nanii ctaTTi MU PO3TIITHEMO OJHY 3 TEMAaTHYHHMX TPYIl aHrIiichKoi (paseonorii -
nonituyHi  Ppazeosorizmu  (IID), sxi mpuBepTayiv 1 MPOJOBXKYIOTH TPHUBEPTATH YBary
JOCTIAHUKIB-TIIHTBICTIB 3 TOUKH 30py 0COOIMBOCTEN iX (DyHKIIIOHYBaHHS B 3ac00aX MacoBOi
iHpopMmarii.

CriiiKi CTIOJTy4EeHHSI B3araji CTBOPIOIOTHCS HE I HA3UBAaHHS SIKUX-HEOY b HOBUX SIBHIII,
a JUIs KOHKpeTu3ailii i1 00pa3Ho-eMOIIHHOT OI[IHKY MPEIMETIB, SBUIIL, Jii, SKOCTEH, SIKi B MOBI
BXKE OTPUMaiH Ha3By. Pa3zoM 3 Tum, Aeski ¢ppa3eosnoriudi OJAWHUIN, IO BKHUBAIOTHCS Yy MOBI
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IIPECH, BUHUKAIOTh y PE3YyJIbTaTI IEPBUHHOI HOMIHALI1, BHACIIJOK TOT0, 110 1HKOJIM HEMOXKIINBO
BUpa3sUTH HOBE IIOHATTSA OJHUM CIIOBOM, Hampukiam, gentlemen s agreement
,,JDKCHTEeJIbMEHChbKa yroma”, to put out of action ,BuBectu 3 6010”, theatre of war operation
,,TeaTp BilicbkoBHUX fiii”, t0 sweep the elections ,,oxepkxatu moBHy nepeMory Ha Bubopax”, to
whip up the arms race ,migcTho0yBaTH TOHKY 030po€Hb”. BuHHMKaroun B meBHiH cdepi
MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIlli 1 3aKpilUIIOIOYUCh B HiH, BOHM HAOYBalOTh (PYHKI[IOHATBHO-
CTHJIICTHYHOTO 3HAYCHHS.

Icuye ©Oarato (pazeonoriuHuX OUHUIL Cchepu Mac-MeAiHOI  MOBJIEHHEBOI
KOMYHIKalIlii, 1[0 He MalOTh CTHJIICTUYHOTO 3HaueHHs: Point of view ,,rouka 30py”, come to the
point ,,migidT 10 cyTi cipaBu”, in position ,,B ctani”, without result ,,6e3pe3ysbTatHo”. Bonu
CKJIQaloTh TPymy (pa3eosoriaMiB HEUTPAIBHOTO CTHUIICTUYHOTO TOHY. Jlo 1€l x rpymnu
MoskHa BimHecT U I1®, 1m0 o3HavarTh pi3HI MOMITHYHO-icTOpu4HI peamii: Act of Attainder
,,3aCY/DKCHHs rmapiaMmeHToM BuHHOTO B 3paji”, the Black Belt ,,ropna 3ona” (miBaenHi paiionu
CUIA, ne OinbimicTs HacenaeHHs - Herpu), the Blue and the Grey ,,cuni # cipi” (apmii miBHIYHHX
1 miBIeHHUX WTaTIB y rpoMaasHcekii BiitHI B CIJIA B 1861-1865 pp.), a TakoXk JIEKCHUHI
HEOJIOTi3MU: energy Crisis ,,eHepreruuna kpusa”, Oil crisis ,,nagroBa kpusza”, butterfly ballots
,,TOJIOCH, 1110 TIEPEXOIATh IMiJ1 Yac BUOOPIB B OAHOTO KaHIUATa J0 1HIIIOTO .

HonatkoBa iHpopmaris [1D, sk 1 nogaTkoBa iHPopMallis cIoBa, MOXKE OyTH YOTHPHOX
BUIIB: 1) (yHKIIOHANbHO-CTUIIICTHYHA, IO BKa3dye Ha 3akpimieHictb [ID 3a sKoroch
niarpynoto chepu mMac-mMeaiHOT KOMyHiKallii, 2) eKCIpecruBHa,

3) emomiiina i 4) ominHa [5, ¢. 130]. Buminsiorbcs pi3Hi IPpyHH CTIHKHX CIIOJyY€Hb, IO
CHIBBITHOCATHCS 31 C(Epor0 MOJITUKH 1 MalOTh J0JAaTKOBE (DYHKI[IOHATBHO- CTHUIICTUYHE
3HaveHHs. Hanpukiaa, ropuandHi TepMiHu - accessory after the fact ,,nenpsimuii criiBydacHuk”,
aid and abet ,,mia0yproBaTH ¥ aKTUBHO JiITH

KoMmepiiiiai - balance one's accounts ,,migbuBatu Gartane”, keep accounts ,,Bectu 0OJiK”;
BilicbkoBi - absense without leave ,,camoBinbHe Bimtydenus”, come out of action ,Buiitu 3
6010”, command of the air ,,mepeBara B moBiTpi”; mapaaMeHTChKI - revising barrister ,,oco6a, 1o
nepesipsie BubOopui crmcku”’, block the bill ,3arpumarn mpoxomkenHs 3akoHy” Ta iHIII.
[ToTpiOHO cKka3aTH, 110 JaHUH MEepeiK JAIEKO He TOBHUN. Y KO)KHOMY MOBHOMY KOJIeKTHBI [1D
YTBOPIOIOTHCS BHACIIOK BUHUKHEHHS! HOBUX MOHSTH, HOBUX COLIIAJIbHO-TIOJITUYHUX pPealiid.

[TomiTuyni ¢pa3zeonori3aMd MOKHA pO3AUIMTH Ha aBa kimacu: [ID, mo wmaroTh
JEKCUKO-CTIIICTHYHY mapagurmy, 1 [Id, mo ii He MarwTh. Dpa3eonorisMu 3 HasIBHUM
JIEKCUKO-CTHJIICTUYHUM KOMIIOHEHTOM, TaK caMo, K 1 CJI0Ba IbOTO KJacy, MiAPO3AUIAIOTHCS Ha
[I® Bucokoro cruimictTuyHOro ToHy i [1® 3HMKEHOTO CTHIIICTMYHOTO TOHY. 3BIJCH IOCTa€e
MATAHHS PO MDKCTUIBOBY 1 BHYTPIITHbOCTUILOBY CHHOHIMIIO B CYKYITHOCTI (ppa3eosiori3mis.
Po3noBcromkeHICTh MIKCTHILOBOI CHHOHIMIT B JIEKCHIII Mae oOMexeHui xapakrep. CTOCOBHO
x TID, chepa MDKCTHIHOBOI CHHOHIMII Ie BYK4a, IO TOB’si3aHO 3 BijACyTHiCTIO y [ID
PO3TOPHYTUX CHHOHIMIYHUX psimiB. J[7si BUpakeHHsI KIJTbKOX IOHSATH B AHTJINCBHKIM MOBI
ICHYIOTh (ppa3eoIOTi3MH-CHHOHIMU 3HM)KCHOTO W BHCOKOTO CTHJIICTHYHOIO TOHY, alie iX
KUTBKICTB JIy’Ke Majia, BOHHM 3yCTPIYAIOThCS TUTbKH B ACSIKUX TEMAaTUYHUX MMirpynax.

[I® BHCOKOrO ¥ 3HMKEHOTO CTHJIICTUYHOIO TOHY' PO3MEKOBYIOTHCS HE TiILKM Ha
OCHOBi iX CTHJIICTUYHOrO 3HAYEHHS, CKIIbKM HAJEKHOCTI 10 SKOroCh THUITy' MOBJICHHS -
dhopManbHOTO Y HEPOPMATHHOTO. XapaKTEPHOI 03HAKOIO MOBH IMPECH € T€, M0 3aJIEKHO BiJ
cuty anii [1® BXMBAIOTHCS K Y BUCOKOMY CTHIIICTHYHOMY TOHI, TaK i B 3HHKEHOMY '

[1® BHCOKOTO CTUIIICTUYHOTO TOHY MOKHA PO3MOAUIUTH Ha Taki TPYIIH:
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a) apxaismu: be at accord with somebody ,s3romxy’satucs 3 kumocs”, play upon
advantage ,,00ayproBaru”; to take up the hatchet ,,mouatu Biiiny

0) BapBapu3mu: yat. ad ovo ,,;3 mouatky”’, ad verbum ,.cioBo B cioBo”, beau monde
,,BUIIIUN CBIT”, persona non grata ,,nepcona HoHrpara”, persona grata ,, nepcona epama". Taki
CTIMKI CIIOJIyYEHHSI 4aCTO BXKMBAIOTHCA B MOBI OPIIHHUX MOTITUYHUX JOKYMEHTIB.

Tpeba BkazaTu, 1m0 (Pppas3eosorizMu, IHKEpEIoM SKUX € 010iiiiHa i aHTH4YHa Midooris,
CepeHbOBIYHA ¥ YACTKOBO HOBA €BPOIEWCHKA JIITEpATypa, MalOTh Yy OUIBLIOCTI BHIIAJIKIB
IHTEpHALIIOHAIBHUI XapakTep W He MaroTh HalioHajdbHOI crieuudiku. CTIHKI CTIOTy4YeHHS 3
TaKUX JDKEpeNl Ty>X€ 4acTO BUKOPUCTOBYIOThCSA 3aco0aMu MacoBoi iHGopmarlii B cuily ix
excnpecuBHOCT - the olive branch, the root of all evil, a milestone about smb’s neck, beat
swords into plough-shares, Achilles > heel, Augean stables, Herculian labor, Sisyphean labor,
the Gordian knot, to bear the palm, to yield the palm, the die is cast, turn thumbs down, the
thread of Ariadne, between Scylla and Charybdis.

[Momitnyni @O 3HUKEHOTO CTUIICTUYHOTO TOHY MOKHA PO3JIUIMTH HA TaKl MIATPYIH:

a) posmoBHi, big shots ,minku”, bank sharks ,binancosi axymu”, fireside chats
,HehopMaabH1 OECiU MOMITHYHHUX Ji4iB’;

0)  momiTuuHi >xapronizmu: wrecking amendment ,momnpaBka 10 3aKOHOIPOCKTY,
3po0iieHa i TOro, 1100 3BecTH Woro HaHiBenps’, Midnight appointments ,,npusHayueHHS, 10
poOnaAThCA ypsAAOM Ha KiHelb nepeOyBaHHs mpu Biagi®, tap tlte barrel ,npusnacauTn
nepkaBHi rpomi®®,

Biamitumo nBi ictotHi oOcTaBunM. Ilo-mepmie, )k 1 y BUNAAKy 3 KiacudiKaIli€eo
OKPEMHX CIIiB, YITKUX MEX M1 BUAUIEHUMHU Ipynamu Hemae. [lo npyre, came rium rpynam [1D
BJIACTHBA y3yajibHa 3a0apBIIEHICTh, SIKa CTBOPIOETHCA 3a JOIMOMOT0K 00pa3HOro KOMIOHEHTY
dpaseonoriunoro 3uadenns: lron Curtain ,3amisma 3anaBica”, iron heel ,3amizHa m’sta,
imnepiamizm”, twilight zone ,,cynepeuna 061acTh OPUCAMKINT (heaepasbHOrO ypsiay Ta ypsay
mrraty”’, lame-duck amendment ,,mompaBka mpo HeBaax” (20-ta mompaBka g0 KoucTuTyiii
CIHIA mpo mopsaoK 3aMillleHHS IMOCaJoBUX 0ci0, mo He Oyau mepeoOpaHi Ha HACTYITHUM
CTPOK).

VY MOBI mpecu BHKOPUCTOBYIOTHCSI TaKOX 1 CTIHKI CHOJY4YEHHS HEHTPaJIbHOTO TOHY,
HANpUKIaa, arms eace ,,roHKa 0306po€eHs”, SUMMIt meeting ,,3ycTpiu Ha BuIoMy piBHi”, missile
talks ,,meperoBopu MO0 CKOPOYCHHS SICPHUX pakeT”. BOHM He MaioTh CTHIICTUYHOTO
3a0apBIeHHS.

OcoOnuBictio [1®, mo 30y MoBieHa iX pO3AITLHOO(DOPMIICHICTIO, € MOKJIHUBICTD
OKa310HAJIBHOTO CTHJIICTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS Y BUTJISAI PI3HUX aBTOPCHKUX IMEPETBOPEHB,
METOI0 SKUX € JOCSATHEHHS MOTPIOHOTO CTHWIICTUYHOTO edekTy. MokKHa BUAUIMTH J1Ba BUAU
OKa310HAJILHOTO CTHIIICTHYHOTO BUKOpucTanus 1D [5, c. 133]:

a) CTpyKTypHa TpaHcdopmMmallis, abo pi3HI TEepeTBOPEHHS CTPYKTypu (ud
KOMITOHEHTHOT'O CKJIAJy), IO CYTPOBOJIXKY€ETHCS YACTKOBOIO 200 TOBHOKO 3MIHOIO 3HAUCHHS;

0) KOHTEKCTyaJbHa TPAHCIIO3HIIisl, TOBHE (200 YacTKOBE) MEPEOCMUCIICHHS 3HAYCHHS
(dbpazeosoriaMmy B MeBHOMY KOHTEKCTI 0€3 3MIHHM HOTO CKJIaay 1 CTPYKTYPH.

CrpykrypHa TtpaHchopmaliis IID Moxe 3miliCHIOBaTHCS TakuMU crocobamu: 1)
PO3IIMPEHHSIM  KOMIIOHEHTHOTO CKJaay (pa3eononyHoi OAuHUIN; 2) CKOPOYECHHSIM
KOMIIOHEHTHOT'O CKJIay; 3) 3MiHOI0; 4) IHBEPCi€I0 KOMIIOHEHTIB CTIHKOTO CIIOIy4eHHS.

Pozmmpennst komnoneHTHOTO ckinaay [1D (abo ,,BKIMHEHHS ) PO3IIISAA€THCS SIK TPOCTE
BKJIMHCHHS W BKJIMHEHHSI 3 YCKJIATHEHHSM (Dpa3eoiorizaMmy: JISKCHYHOI a00 MOPQOJIOTIYHOIO
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3aMIHOIO, CJIOBOTBIPHUMU 3MiHAMHU, 1HBEPCIEIO, JJO/IaBaHHSIM CIIOBA.

OkxkazioHanbHe aBTOpChKE nepeTBopeHHs 11D sBisie co60r0 yTOUHEHHS, HOCUIIEHHS 200
MOCJIa0JIEHHS 3HaYEHHS BCIET OJUHMUII 3 METOIO JIOCSTHEHHSI IEBHOTO CTHIJIICTUYHOTO €(EKTY.
Hanpuknan: ,,But that was no reason for not being pleased, or making political hav whenever
one could”, ne ¢paseomorism make hay - ,,HaxkuBaTHCs, pOOMTH MIOCH IIBUAKO i BYACHO”
YTBOPHBCS Y pe3yJiIbTati y ciueHHs npuciiB’st maxe hay while the sun shines - , kocu koca, 10ku
poca” i po3IIHUPIOETHCS 3 METOI0 YTOYHCHHS, KOHKpeTH3allii 3naueHHs: t0 maxke political hay -
,,HOKUBATU MOMITHYHUM KamiTan . HaBegemo iHmn npukiaau: ,,Prince Sihanook finds himself
in increasingly hot water”, ne ¢bpaseosoriuna oguuui in hot water o3xagae ,,y 0i/1i, y BAXKHOMY
ctaHoBuIli”. HalOuIpll NOMIMPEHUM BHUIAAKOM OKa3iOHANIbHOro mneperBopeHHs [1D 3i
CTHJIICTUYHOIO METOI0 € 3MiHa KOMIIOHEHTHOTO CKiaxy. Po3pi3HSIOTH MpocCTi U yCKiIagHEeH1
3aminu. [IpocTi KOHLIENTyanbH1 NEPETBOPEHHS
MOXYTh OyTH SIK 31 3MiHOIO CTpYKTypH I1®: Tak 1 0e3 ii 3minu. IlocriitHuii, abo y3yanbHui
KoMIOHeHT [1® Moxe 3aMiHIOBAaTUCS OJUHUIICI0, KOTpa CHHOHIMIYHA 200 aHTOHIMIYHA HOMY,
noB’s3aHa ab0 HENOB’S3aHa 3 HAM TEMATHYHO. YCKJIAJHEHI KOHTEKCTy albHi 3aMiHM, SIKi
3yCTpIYalOThCsl BIIHOCHO PIAKO, SBJSIIOTH COOOIO Ti K TPOCTI 3aMiHM, ajieé YCKJIaJHEHI
ABTOPCHKUMHU KOMEHTApSIMHM, TOBTOpPaMH, MOPQOJOTIYHUMHU ¥ IHIIUMHU CTPYKTYPHUMH
3MIHAMHU.

Y wMoBi 3aco0iB MacoBoi iH(opmarii AaHUil NpUHOM BKHUBAETHCS JOyXkKE YaCTO.
Hanpuknan, ,,Our government is still murdering time”. ae 3aMiHIO€THCS TIECTIBHUNA KOMITOHCHT
dbpaseonoriunoi ogunwmii to Kill time - ,,6e31inbHO npoBoaKMTH Yac” (OYKB, ,,BOMBaTH’’) HA OLIBIIT
embarnune miecioBo to murder. Llum gocsaraeTbess eMOLIRHICTS BUPa3y.

[HKONMM TparIsgeThCs TIOBHA 3MiHA BCiX KoMIOHEHTIB I1® mpu 306epexeinl BUXiIHOI
CTPYKTYPH CTIHKOTO CHOJY4Y€HHS, Y pe3yjbTaTi YOro yTBOPIOETHCA CBOEPITHHUI aBTOPCHKUI
HeosiorisM. Tak 3’siBiseThcss HOBa (pazeosoriyHa OAMHUIL Y CTaTrTi 1H(OOPMATHUBHOIO
XapakTepy Mpo CUTYAIIio 13 BUILIATOIO JIEP’KaBOIO Tpoliieli 3a yposkaii 3epHa: No pay, no grain,
1o OyJia yTBOpPEeHa 3a aHaJIOTi€elo 10 Bigomoro mpuciis’s No pain, no gain.

3ycTpiuaroThCsl BHIMAJKH 1HBEpCii 3 TEPEepO3KIaIOM KOMIIOHEHTIB 1 YacTKOBUM
MIEPEOCMUCIICHHAM BCi€i (hpa3eooriuHoi OMUHMIN Mpu 30epekeHH] 11 BUXIJIHUX KOMIIOHEHTIB
a60, Jacriile, 3 IEPEOCMUCICHHIM OJTHOTO 3 KOMIIOHEHTIB.

Po3rissHEMO TakoXk SABUIIE KOHTEKCTyanbHoi Tpancnos3uiii. CyTs ii mosarae y ToMm} ’, mo
CTIKE CTOJy4YeHHS, 30epiraroyr CBOIO ILTICHICTH 1 CBIf KOMIIOHEHTHHM CKJIaJ, y TICBHOMY
KOHTEKCTI TOBHICTIO MEepPEOCMUCTIOEThCs. HalyacTilie KOHTeKCTyalbHa TPAHCIIO3UIIIS SBIISIE
coboro peanizamito OyKBaJIbHOTO 3HaYeHHS (paszeoiiorizmy. Taki IEpeTBOPEHHS, SIK MPaBUIIO,
MalOTh Ha METi JOCATHEHHs I'y MopucTtiuuHoro epexry’. Hanpuknan: ,,A couple of lawyers from
Bennett's office were dispatched to Little Rock to find dirt on Jones. But they were soaked in
dirt, literally”.

OCHOBHUM KOHCTPYKTUBHHM TPUHIIMIIOM MOBU Ta3eTH € JiaJIeKTUYHE CHOTy4YeHHS
cranpapry’ i excrpecii. Ile 3yMOBJIEHO He TibKU iH(POPMATHBHOK (YHKI[CIO ra3eTH, ane i
THM, 110 i1 MOBa MOBHMHHA ,,0yTH KOMYHIKQaTHBHO 3HAUYMMOIO, & 3HAYUTh SICHOIO, BUPA3HOIO,
TouHOrO” [3, ¢. 31].

Excrpeciss  razeTHOro  TEKCTy  JOCATAETbCS  BUKOPUCTAHHSAM  PI3HOMaHITHUX
CTHJIICTHYHUX 3aCO01B, CTHIIICTUYHO 3a0apBICHUX OJIUHUIL, CHPUAHATTS SIKUX MOKE MATH JIJIst
yurayiB geski TpyaHomt. Tomy, Gepyun rasery’ [jis BMBYEHHS MOBH, IOTPIOHO BCEOIUHO
PO3KpHBATH 3HAUEHHS (Ppa3eoqOTiYHUX 3BOPOTIB, MPUCIIB’iB MPUKA30K 1 KPHUIIATUX BUPA3iB, SKI
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€ BaXXJIMBUM JDKEPEJIOM €KCIPECUBHO-EMOLIHOT HACHYEHOCT1, CYTTEBUM 3aCO00M peastizalii
KOHCTPYKTHBHO-CTHJILOBUX OCOOJHMBOCTEH Ta3eTHOTO MOBIIEHHS. BOHM HamaioTh TEKCTOBI
IIEBHOI CHIM BILIMBY, JONOMAraroTh CTBOPUTH creiubiuny’ ob6pasHicTs. BoHM MOXYTH HE
TIJIbKA BUPA3UTH SKYyChb TyMKY MICTKIilIe, a ¥ mepenatu ouiHKy. Hampuknan: ¢pazeonorizm
black sheep mae GinbIITy eKCIIPECUBHICTD, HIX ,,an outcast” ado ,,someone who is expelled from
a group and never discussed”, a snake in the tunnel - 6inbie Hix ,,the exchange rate changing”.
ABTOp MOXe BHOpaTH 3 CHHOHIMIYHMX 3ac00iB BUPaXCHHS T€, 10 HaWOLIbIIE BIAMOBiAAE
3MICTOBI TyMKH, ii IIJISIM 1 3aBAaHHSIM, XapaKTEPOB1 TEKCTY.

[Ipn npomy BHOIp (pazeosioriunoi oauMHULI a00 adopus3My 31 3HHKEHHSM PO3MOBHHUM YH,
HaBIIaKW, KHWKHUM 3a0apBICHHSAM 3yMOBIIIOE BXKMBAHHS 1 1HIIMX MOBHHUX 3aCO01B.

VY nomykax eMOIiHHUX 3ac001B BHpPAXEHHS >KypPHAJIICTU PO3LIMPIOIOTh €KCIPECHBHI
MOKJIUBOCT1 (hpa3eosiori3mMiB, MOCUIIOIOTh iX (DYHKIIOHAJIbHO- CTUJIICTUYHY 3HAUYIIICTb, IO
HEPIIKO NPUBOJIUTH JIO THUX YM IHIIMX TpaHCGOPMALIMHUX 3MiH, L0 POOUTH 3BOPOTU
BUpPA3HIIIUMU, akTyanpHIUMU. Tak, M.M.Illancbkuii 3a3Havae, MO ,3MIHM B CKJIai
(hpazeosoriyHrUX 3BOPOTIB MPSIMO YU OMOCEPEAKOBAHO MOB’s3aHl AK 3 THM, IO € B JEKCUYHIM
CHUCTEMI MOBH B IIIJIOMY, TaK 1 3 THUM, B SIKOMY HampsiMi 371HCHIOETHCS MOBIIIMH TOJaJIbIIA
o0pobka @QpazeonorizmiB” [6, c. 111]. Bukopucranus ¢pa3eosori3MiB O0XHBISIE MOBY
nyOmikarii, poOuTk ii emoliiHo0, a TpaHchopMallis (pa3eosori3MiB MOBEPTAE TUM 3 HUX, SIKI
CTaTH BXKe 3BUYHUMH, X 00pa3HICTb.

Taxkum uynHOM, (hpa3eosOTIuHI OAMHUII € OJHUM 3 HAWBaKIUBIIIUX 3aC001B eKclpecii
Cy4acHOi aHTJIOMOBHOI TIpecH, pI3HMX ii JKaHpIB, BiA CyTO 1H(OOPMATUBHHX CTaTedl [0
nyoninucTuyHuX. J{o1iapHe BXKUBAaHHS PI3HOMAHITHUX OJIMHUIIL (Ppa3eosioriyHoro (GoHIy aae
MO>KJIUBICTh BUPAKATH U MepeaBaTi Bce 6ararcTBO TyMOK 1 TTOYYTTIB.

CnucoKk BUKOPUCTAHOI JiTepaTypu

AmocoBa H.H. OcHoBsl anrnuiickoii gppazeonoruu. - JI.: U3-o JIT'Y, 1963.- 285 c.
Bunorpanos B.B. Pycckuii si3bik. - M.-JI.: Yunearus, 1947. - 784 c.
Koctomapos B.I'. Pycckuii s3bIk Ha razeTHou nojoce. - M.: IIpocBemenune. 1971.-256 c.
Kynun A.B. Aurmmiickas ¢gpaszeonorus. -M.: Beicur. mk., 1970. - 343 c.
Mopoxosckuit A.H. Ctunuctuka anriuiickoro sizeika. - K.: Buma mik., 1991. - 271 c.
[Manckuit H.M. ®@pa3eosiorusi COBpEMEHHOI'0 PyCCKOTo s3bIKa. - M.: Beicmr. mik., 1969.-342

c.

S e

Summary
The paper examines the peculiarities of functioning of one of the thematic groups of
English phraseological stock - political phraseology\ its lexico-stylistic paradigms, types of
structural transformation and contextual transposition.
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3HAKOBO-CUMBOJIIYHA PENPE3EHTALISI ETHOKYJbTYPHOI
CBIIOMOCTI Y TBOPAX O.10B’)KEHKA

Cmamms npuceésuena KOHYENmyaibHOMY AHANI3Y KIIOYOBUX ONi1 MOSU MEOPI6
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